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La présente proposition de loi reprend le texte
d’une proposition qui a déjà été déposée au Sénat le
6 octobre 1999 (doc. Sénat, no 2-95/1 — SE 1999).

Dit wetsvoorstel neemt de tekst over van een voor-
stel dat reeds op 6 oktober 1999 in de Senaat werd
ingediend (stuk Senaat, nr. 2-95/1 — BZ 1999).

Un Belge majeur qui acquiert une nationalité étran-
gère perd la qualité de Belge. Cette règle figure au § 1er

de l’article 22 du Code de la nationalité belge, ainsi
qu’à l’article 1.1 de la Convention internationale sur
la réduction des cas de pluralité de nationalités et sur
les obligations militaires en cas de pluralité de natio-
nalités, faite à Strasbourg le 6 mai 1963 et signée par la
Belgique. Cette convention, ainsi que le protocole la
modifiant et le protocole additionnel (faits à Stras-
bourg le 24 novembre 1977) ont été approuvés par la
loi du 22 mai 1991.

Een meerderjarige Belg die vrijwillig een vreemde
nationaliteit verkrijgt, verliest de Belgische nationali-
teit. Deze regel vinden we terug in § 1 van artikel 22
van het Wetboek van de Belgische nationaliteit, als-
ook in artikel 1.1 van de door België ondertekende
Internationale Overeenkomst betreffende de beper-
king van gevallen van meervoudige nationaliteit en
betreffende militaire verplichtingen in geval van
meervoudige nationaliteit, opgemaakt te Straatsburg
op 6 mei 1963. Deze overeenkomst werd op 22 mei
1991 bij wet goedgekeurd, samen met het bijbehorend
protocol en het aanvullend protocol (opgemaakt te
Straatsburg op 24 november 1977).

Un deuxième protocole à la convention précitée,
fait à Strasbourg le 2 novembre 1993, n’a pas encore
été ratifié par le législateur belge. L’article 1er dudit
protocole prévoit que : « (...) en cas de mariage entre
ressortissants de Parties contractantes différentes,
chacune de ces Parties peut prévoir que le conjoint qui
acquiert la nationalité de l’autre conjoint, à la suite
d’une manifestation expresse de volonté, conserve sa
nationalité d’origine.»

Een tweede protocol tot wijziging van voornoemde
overeenkomst, opgemaakt te Straatsburg op 2 no-
vember 1993, werd nog niet bekrachtigd door de
Belgische wetgever. In artikel 1 van dit Protocol
wordt bepaald dat « (...) en cas de mariage entre
ressortissants de Parties contractantes différentes,
chacune de ces Parties peut prévoir que le conjoint qui
acquiert la nationalité de l’autre conjoint, à la suite
d’une manifestation expresse de volonté, conserve sa
nationalité d’origine.»
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Il convient d’adopter le principe défendu dans ledit
protocole, selon lequel, en cas de mariage dit mixte, le
conjoint qui acquiert volontairement la nationalité de
l’autre conserve sa propre nationalité.

Deze idee om, in geval van zogenaamde gemengde
huwelijken, de echtgenoot die vrijwillig de nationali-
teit van de andere echtgenoot verkrijgt de eigen natio-
naliteit te laten behouden, verdient navolging.

Le vieux principe selon lequel il convient d’éviter la
pluralité de nationalités doit être revu à la lumière de
la réalité sociale, qui est celle de la mondialisation
croissante. Le respect de l’individualité de tout un
chacun doit être au centre des préoccupations d’une
société dans laquelle, de plus en plus souvent, les
différentes cultures sont mélangées. Le fait d’acquérir
volontairement la nationalité de son conjoint ne peut
dès lors signifier automatiquement qu’il faille rompre
les liens que l’on a avec la communauté dans laquelle
on a grandi. En d’autres termes, l’acquisition d’une
nouvelle nationalité ne signifie pas nécessairement
que le conjoint en question n’appartient plus qu’à la
communauté culturelle de l’autre conjoint, ce qui
serait contraire à la philosophie de base qui sous-tend
la société multiculturelle.

Het oude principe dat meervoudige nationaliteit
moet worden vermeden, dient herbekeken te worden
in het licht van de maatschappelijke realiteit, zijnde
de toenemende mondialisering. In een samenleving
waarin de diverse culturen steeds meer door elkaar
leven, dient het respect voor eenieders eigenheid cen-
traal te staan. Het feit dat men vrijwillig de nationali-
teit van zijn echtgenoot bekomt, mag dan ook niet
automatisch impliceren dat men afstand dient te doen
van de banden die men heeft met de gemeenschap
waarin men is opgegroeid. De verwerving van een
nieuwe nationaliteit mag met andere woorden niet
noodzakelijkerwijze betekenen dat men als echtge-
noot exclusief deel gaat uitmaken van de cultuurge-
meenschap van de andere echtgenoot. Zulks gaat in
tegen de basisfilosofie die aan de multiculturele
samenleving ten grondslag ligt.

On peut par ailleurs considérer que la conservation
de sa propre nationalité — en l’occurrence, la natio-
nalité belge — constitue une sorte de protection
supplémentaire pour le Belge qui épouse un étranger.
En effet, une personne qui a la qualité de Belge peut
prétendre aux droits qui en découlent, ce qui n’est pas
sans importance au cas où cette personne se trouverait
par exemple mêlée à un divorce.

Anderzijds kan men het behoud van de eigen — in
dit geval Belgische — nationaliteit ook beschouwen
als een soort extra bescherming voor de Belg die huwt
met een vreemdeling. Indien men de staat van Belg
bezit, kan men immers aanspraak maken op de rech-
ten die daaruit voortvloeien. Wanneer men bijvoor-
beeld verwikkeld raakt in een echtscheiding, kan dit
niet onbelangrijk zijn.

C’est pourquoi la présente proposition vise à
instaurer la possibilité prévue au deuxième protocole,
à savoir que le conjoint belge qui acquiert volontaire-
ment la nationalité du conjoint étranger conserve la
nationalité belge.

Dit voorstel strekt er dan ook toe gebruik te maken
van de mogelijkheid, geboden in het tweede protocol,
met name het behoud van de eigen nationaliteit door
de Belgische echtgenoot die vrijwillig de nationaliteit
verkrijgt van zijn vreemde echtgenoot.

Sabine DE BETHUNE.
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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

——— ———

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L’article 22, § 1er, 1o, du Code de la nationalité
belge est complété par la disposition suivante :

Artikel 22, § 1, 1o, van het Wetboek van de Belgi-
sche nationaliteit wordt aangevuld als volgt :

« , sauf s’il acquiert la nationalité étrangère par
mariage contracté avec un conjoint étranger;».

« , behalve indien de vreemde nationaliteit wordt
verkregen op grond van het huwelijk met een vreemde
echtgenoot;».

21 juillet 2003. 21 juli 2003.

Sabine DE BETHUNE.
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